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ԱՆ-  Կազմում է ածականներ՝ բացասական 

նշանակությամբ (անհույս, անվախ):  

Ածականների վրա` բացասում է նրանց 

նշանակությունը (անհարմար, անվստահ):  

Բայարմատների վրա`կազմում է 

ածականներ՝ բացասական դերբայների 

նշանակությամբ (անվարժ, անզգա):  

Այն գործածվում է`  

Բարդ բառերի հետ (անգրագետ, 

անանմարդաբնակ):  

                                                           
4 Մ. Աբեղյան, Հայոց լեզվի տեսություն, էջ 220: 
5 Տե´ս Գ. Բ. Ջահուկյան, Հայոց լեզվի պատմություն, Երևան, 1987, էջ 242: 
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Վերջածանցավոր բառերի հետ 

(անբուժելի, անհավատալիորեն):  

Նախածանցավոր բառերի հետ, 

(անվերադարձ, անտարբեր):  

Նախածանցավերջածանցավոր բառերի 

հետ (անտրամաբանական, 

անհամակրելի):  

ԱՊ-  Ածանցը անցյալում դրվել է՝  

Արմատական գոյականի և բայարմատի 

վրա՝ կազմում ածականներ`բացասական 

կամ ժխտական նշանակությամբ 

(ապաշուք, ապաջան):  

Աշխարհաբարյան շրջանում դրվել է նաև 

ածականի վրա, բացասելով նրա 

նշանակությունը (երջանիկ-ապերջանիկ) 

Մի խումբ բայերի, այդ թվում նաև 

պատճառական բայերի վրա՝ բացասվող 

գործողության նշանակությամբ 

(կենտրոնանալ-ապակենտրոնանալ): 

ԴԺ-//ՏԺ-  Ծագում է պարսկերենից և հիմնականում 

գործածվում է այդտեղից փոխառյալ մի 

քանի բառերի հետ, օրինակ՝ դժբախտ-

անբախտ, բախտ չունեցող, դժգոհ-անգոհ, 

ոչ գոհ, դժգույն-անգույն, դժկամ-տհաճող, 

չուզող, դժպարիշտ-ամբարիշտ, 

դժպատեհ-անպատեհ:  

Անկենսունակ լինելով, դժ- ածանցը նոր 

բառեր չի կազմում և հանդես է գալիս 

միայն սկզբնատիպ ձևերից կազմված 

բաղադրություններում (դժգունադեմ, 

դժգոհություն):  

Տ-  Ժամանակակից հայոց լեզվում տ-ն 

անկենսունակ ածանց է և գործածվում է 

զուտ նախնական բառերում ու նրանցից 

կազմված բաղադրություններում (տգեղ-

տգեղանալ, տգեղություն, տգեղադեմ, 

տգեղացում):  

Առաջ է եկել չ- ժխտական ածանցից, որոշ 

բառերում տեղի ունեցած 

փոխազդեցական հնչյունափոխության 

հետևանքով: Օրինակ՝ գրաբարյան տգետ, 
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տկար, բառերը, որոնցում այն և՛ 

իմաստով, և՛ դրսևորումներով 

համընկնում է չ-/ոչ մասնիկին:  

Չ-  Առաջ է եկել ոչ բառից՝ ո-ի անկումով: 

Իբրև բառակազմական ածանց, շատ 

գործուն է եղել գրաբարում, որտեղ և 

բայարմատի, գոյականի և ածականի վրա 

դրվելով՝ կազմել է ածականներ և 

գոյականներ (չփույթ, չգոյ)  

Հայոց լեզվի զարգացման ընթացքում չ-ն, 

անժխտականի ճնշմամբ զրկվել է 

կենսունակությունից և հիմնականում 

գործածվում է որոշ թվով բայարմատների 

հետ և դրանցից կազմված 

բաղադրություններում (չբեր-չբերություն):  

ԱՆԴՐ-  Նշանակում է դեպի այն կողմ: Դրվում է՝  

                                                           
6 Հր. Աճառյան, Հայոց լեզվի պատմություն, 2մաս, Երևան, 1951, էջ 163: 
7 Ա. Ս. Մարգարյան, Ժամանակակից հայոց լեզուն, Երևան 1990, էջ 201: 
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Գոյականի վրա, կազմում գոյականներ 

(անդրաշխարհ, անդրշիրիմ)  

Գոյականից (մեծ մասամբ տեղի իմաստ 

ունեցող) կազմված ածականի վրա, 

կազմում ածականներ 

(անդրգերեզմանային, անդրլեռնային):  

Բայարմատի վրա, կազմում ածականներ 

(անդրադարձ,  

անդրաձիգ):  

ԱՌ-  Ծագում է գրաբար առ նախդիրից, 

նշանակում է դեպի, մոտ: Դրվում է 

զանազան ձևույթների ու բառերի վրա, 

կազմում բայ, ածական, գոյական, մակբայ 

և անգամ կապ, (առձեռն, առհասարակ):  

ԱՐՏ-  Ծագում է արտաքս (դուրս) բառից՝ -աքս 

մասի կրճատմամբ և նշանակում է դուրս, 

դրսում: Գործածվում է՝  

Բայերի հետ (արտաբերել, արտագրել) 

Բայարմատի հետ և կազմում ածական 

(արտաբեր, արտածին): 

Գոյականի հետ և կազմում գոյական կամ 

ածական (արտակարգ, արտացոլք): 

ԲԱՂ-  Ծագում է բաղել, կցել բայի բաղ 

արմատից. Նշանակում է կից, իրար հետ, 

միասին: Անկենսունակ ածանց է, 

գործածվում է որոշ՝ բաղադիր, բաղաձայն, 

և դրանցից կազմված բառերում 

(բաղադրիչ, բաղաձայնական):  

                                                           
8 Ա. Ս. Մարգարյան, Ժամանակակից հայոց լեզուն, Երևան 1990, էջ 236: 
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Գոյականակերտ  Գոյականակերտ են կոչվում այն 

ածանցները, որոնք բառի հիմնական 

ձևույթի վրա դրվելով՝ գոյական են 

կազմում: Ժամանակակից հայերենում 

կան շուրջ 60 այդպիսի վերջածանց (-ակ, -

անակ, -անոց, -անք, -արան, -ացի, -ինք, -

իչ, -ոց, -ստան, -վածք, -ություն, -ուհի, -

ունք, -ու, -ուրդ, -ք):  

Ածականակերտ  Ածականակերտ են կոչվում այն 

ածանցները, որոնք բառի հիմնական 

ձևույթի վրա դրվելով` ածական են 

կազմում: Ածականակերտ ածանցները 

գոյականակերտ ածանցների նման 

հանդես են գալիս տարբեր խոսքի 

մասերով (-ալի, -ական, -անի, -ավետ, -

ելի, -ին, -կան, -կուն, -յա, -ոտ, -եղ):  

Թվականակերտ  Թվականակերտ են կոչվում թվական 

կազմող ածանցները, որոնք երեքն են` -

րորոդ, -երորդ և -ական: Թվականակերտ 

ածանցները ածանցավոր բառեր են 

կազմում զուտ թվականներից` 

քանակական թվականներից (-րորդ), 

դասական թվականներ (-երորդ), 

բաշխական (-ական), իսկ դասական 

թվականներից` -ական ածանցով 

կոտորակային թվականներ են կազմվում: 

Մակբայակերտ  Սրանք այն ածանցներն են, որոնք 

գոյականի, ածականի, թվականի, 

դերանվան, բայի, բայահիմքի, ինչպես նաև 

հենց մակբայի վրա դրվելով` մակբայ են 

կազմում:  
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Ժամանակակից հայերենում կան շուրջ 30 

մակբայակերտ ածանցներ (-ակի, -յան, -

ովի, -ովին, -որեն, -պատիկ, -պես, -ուստ, -

և, -ուց):  

Դերանվանակերտ  (այսպիսի, այդպիսի, այնպիսի, նույնպիսի, 

որպիսի, ինչպիսի):  
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9 Ա. Ս. Մարգարյան, Ժամանակակից հայոց լեզու, էջ 191:   
10 Ա. Ս. Մարգարյան, Ժամանակակից հայոց լեզու, էջ 191:   
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